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Poveste tibetană 


„ iateratura tibetană a fost studiată 
în Franţa de indianistul Faulaux că- 
ruia i se catoreşte lucrări foarte in- 
teresante, şi 'n străinătate în special 
a tost studiată de Csoma de Kârăs, 
ungur. 


Tiul perdut 
" Parabotă budhistă) 

Un om avea un fiu care părăsi 
foarte tânăr ţara lui şi se duse într'un 
alt ţinut îoarte depărtat, unde trăi 
zece, douăzeci, treizeci de ani în ma- 
re sărăcie, câştigând abia prin munca 
mâinelor lui cu ce să-şi poată ţine zi- 
lele. 'Patcl său din contră, era un om 
bogat: avea câmpii de orez, monede 
de aur, hambare pline cu provizii, 
case, diamante, perle. lapis-lazuli, si- 
def, cristal. mErgean. chilibar. 

Afară de astea mai avea bărbați şi 
femei sclavi, lucrători. servitori. o 


mulţime de ctefanţi, de cai. de care, - 


de boi şi oi, numeroşi însotitari : a 
" facerile îi mergeau bine. şi se nbo- 
găţea din veniturile lui şi câștigari 
comertiale. 

Tiul cel sărac. după ce străbătu 
numeroase ținuturi, provincii şi ora- 
şe. muncind ca să trăească, ațunse 
însfârşit în oraşul unde locuia acel 
om bogat, tatăl său. 

Acesta şedea în fața casei, la: use, 
pe un tron așezat pe trepte de aur şi 

argint, înconjurat de Brahanrani, «te. 
Kchatrias (războinici) de :Vaievas 
(rneşteşugari) şi de sudras (agrical- 
tori), sabi un baldachin de mătase 
împodobit cu perle şi diamante, și:se 
bucura de priveliștea bogăției: lui. 
Săraeul. apropiindu-se, Îşi zise. :. „De 
sigur este printul sau primei -zmiuris- 
tru, trebue ză mă "'depărtea câtimai 
iute gi să mă duc în mahalarra:sărt- 
cilor unde voi păsii mai lesne de:tu- 
cru şi o simbrie. Aşa dar plecă. 

Omul bogat. recunoscând pe fiul 
său în acel sărac, se bucură, căci el 


se mâhnea pândindu-se ct toate '00- 


morile lui i-ar fi nefolositoare și că 
n'avea pe nimeni căruia -săile lase 
moș tenire. Trimise după omal:tărac, 


dar mai întâi voii săi! tmeerne.  Vesti-. 


torul omului bogat îizzise : 


— Stăpânal meu: te-ia: în serviciul 
său ca să':mături curiile-şi sea ca-. 


sei sale, pentru: munoa asta 
cele: trebuincioase. a - 

Fiul se duse dar ca “mercenar în 
locuinţa tatătni du. 

Asdini pă când: își tadeplinea. sar- 
cina cu zâvnăşi: răbdare, tatăl:său îi 


obsarva; pe oi feroasiră:ascunsă. Apoi 


văzând cu câtă îngrijire îşi făcea să- 
racut treaba, -se 'nbracă în haine de 
om din popor, ae dese la sărac şii 
zise : 

Iată, drept răsplată, cerem tot 
ce-ţi trebue, haine, hrană, vin, lemne, 
sare, o ceaşcă de lut: fii fericit şi 


ara. 


socoteşte-mă ca tatăl tău. Căci am 

văzut că eşti o slugă cinstită, şi sâr- 

guitoare, şi nu un înşelător care nu 
munceşte decât sub ochiul stăpânu- 
lui, 

Dar săracul nu voi să primească 
nimic din ce i se oferea„afară de lea- 
fa cu care să învoise, 

După ce îndeplini în țimp de două- 
zeci de ani această însărcinare fără 
să se îndepărteze je punctualitatea 
sa, tatăl fiind bătrân şi neputincios, 
şi simțind apropiindu-se moartea voii 
să 'mbogăţească pe fiul său, dara- 
cesta nu ceru decât voia ca să clă- 
dească uu bordei de pae lângă palat, 
pentru a-l locui. 

'Tatăl recunoscând astfel în fiul său 
un om cumpătat în dorinţele lui, şi 
că sufletul lui era plin de cuminţenie 
şi de judeoată, strânse în jarrul îmi oa 
ci din casă. însoțitarii hui, şi zu 

in fața prințatui şi a ministrului 
său chemsă: pe sărac, şi-l declară faţă 
de toji ca fiul pe care-l plânsese 
pauită vreme şi pe care nu credea că-l 
va mai vedea. 

li dete toate bogăţiile spunând tu- 
tulor : 

— lată pe fiul meu legitim care a 
dispărut din oraş de cinzeci de ani. 
El se numeşte Amukas, ca mine. A- 
cest om este fiul meu şi sunt tatăl 
lui. 

'Tat ce am este ad lui desazi înainte 
să se bucure de fonă-gi de: venit. 

Omul sărac auzind aceste. caviate 
fu cuprias de mirare: și de admirajie 
din pricima schimbărei neatteptată 
ce-ise întâmpla. 

Fiind-sinpur, avea un tată; fiind să- 
'rac avea bogății nemăsurate şi o na 
:ve consideraţie. Şi strigă - 

—:Em am să stăpânesc atâtea co- 


mori. ; aur, argint, gmovizii, orez, 


OBE, | 
O!! Baphavan , sunt ca acel om 
sărăc şi Budha este ca acel bogat. Fi 
neSpire : 
— Batai copii mei. „Suntem nă- 
păstuiţirde: trei teturi de nenoroairi, 
acea a dureri, acea.a. gândiri, şi acea 
a schimbărai. “Şi'oum ne nastem cu 
ti apucături ete, Budha. ne tri- 
mete ca să inăturăm. numeroşii ani o 
locuință care este existenţa noastră, 
pentru a o purifica. Apoi când-am stâr 
git cu această povară-și intrăm în 
stăpânirea atevărului:şi a legei el ne 
dă drept răzplată a; munci noastre 
zilnice, Nirvana; !: (aimicirea) şi : ză- 
„cea ea ional sărgo : S: 
— Tată dar că prin ssijioătraa bi 
RBadha ajanoem ia fericirea saprerm 
şi vecinică, iată. că seatem siîniiţi 
prin lege;-şi duepă ce sm mmencit ereu 
avem o răsplată înbelsugată? 


Tradus din franceză 
ds EUFROSINA PALLA 


„Duminică 6 Iulie 1924, 


Du-te dorule! 


— Ia formă populară — 





be colinzi chiar lumea "ntreagt 
Du-te dorule de-o. cată 

Pe iubita-mi de-altă dată — 

Și să-i spui că mi-e tot dragă. 
Cât o ştiu de supărată. 


Spune-i dor, că mam uitat-o 
Și că n'am so uit o viaţă — 
Chiam'o în crângul cu verdeață, 
Unde 'ntâi am sărutat-o, 


“ Intr'o dulce dimineaţă '! 


"A minteşte-i de isvorul 
Unde-atunci am întâlnit-o — 
De-a uitat cât am iubit-o, 
7u strecoară-i iar fiorul 
Care-atunci a năpădit-o... 


St. 6. Zamiirescu 


Câinele cerșetor 
Cocoşat, sbâriit şin trei picioare, 


abea 'şi ţine zilele de slab şi bolnav. 
Gol, că râia i-a mâncat aproape tot 


“părul, sgribulit de frig, pare un 


ghem care umblă. 

Se uită lung la îiecare trecător, aş* 
teaptă o vorbă bună, un ajutor, dar... 
e aşa de respingător în mizeria lui,, 
că toţi îl ocolesc; ba unii îl lovesc, iar 
copiii răutăcioşi aruncă cu pietre în 
el. De câte ori sehelălăitul lui nu m'a 
impresionat dureros şi am rugat co- . 


'piii, sau i-am mustrat, să nu-l mai lo: 
vească ! 


B câinele cerşetor din Pulovardul 


Pâiadi. 


Şi după cum printre oameni se gă- 
seşta câte un nenorocit, core odată a 
fost şi el cineva. aşa şi câinele corşe- 
tor, este al Sewastiţei Necula” rii 
biliu. ă 

Biet. animal fără stăpân ! 

"Ai fost şi tu mângâiat şi înprijit 
odată; nu-ţi lipsea bucăţica bună și 
azi... eşti condamnat să mori de foa- 
me şi de îrig ! 

Prietenii hrăpăreţi ai stăpânei tale 
du năvălit în casa ei şi au luat tot. 

Pe rând îş8i dădea ultima suflare în 
loc ca prietenii să verse o lacrimă 
de înduioșare, scotocean şifonierile, 
sertarele şi luat'au ceasul cu lanţul de 
o frumoasă valoare. luat'au lenjoria, 
bijuterii şi iconiţe; ca culme. i-au luat; 


până şi untul şi smântâna din că 
mară, spunând fără ruşine că au mo- 
_safiri la masă, iar pe tine... nu te-au 


luat... te-au lăsat în voia soartei! 
După moarte, alți nesătui de avere, 
au alergat, aceştia nici prietoni, şi-au 
luat tot, tot, până și trandafirii din 
Şrădia, i-au săpat și i-a pus în grăi 
dina lor. Pe tine fu te-au lnat... cad 
tu cereai de Wâsicare, e 


îi 4 azi € i Cand aceștia treo pe 1Anz 


pe, întorgGobii, sau te înconiură '- 
parte?! 


Duminică 6 lulie 1924. 


Cote 
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TÂRGUL BOIERULUI 


SNOAVA 


——— — 


'De câte ori s'a încercat 

Cu surugiul să glumească, 
'Boieru — ntr'una greş a da 
Şi n'a putut săl păcălească, 
Bra al dracului, deştept, 
'Un peblivan şi jumătate, 

Pe când boieru, ce e drept, 
De şi isteţ' mereu o paie. 


Aşa — ntr'o zi, ce să-i trăznească ? 
'Boieru nostru-i poruncește 
Poștalionul să-i gătească 

Şi numai ce la drum porneşte, 
Mergând așa vr'un ceas mai bine, 
Boieru zice să oprească, 
Piind-că pofta iar îi vine 

Cu surugiul să glumească. 

S2 dete jos şi-apoi din drum 
Pășește — alături pe câmyie. 
Iar surugiului acum 

li jace semn la el să vie: 

—- Ascultă, mă, aide şi-om zice 
("aicea este un tîrg mare, 

Ca vrut noroc pe noi să pice 

Să ne aflăm din întâmplare ; 





Oare î> e scârbă. ori prin tine văd 
pe Sevastiţa Neculau care îi privește, 
_de colo de sus, posomorât. 

'Pu ești zilnic în calen lor şi le a- 

nnteşti fapta lor ruşinoasă. tu eşti 
zilnic în ochii nostri care te hrănim şi 
ne amintesti pe cei ca mu devastat 

casa stăpân-i tale si te au lăsat pe 
drumu, bomnv si fără adănoat,. i 

Site penal ? Darn nu-ti fac r ni 
mult rău prin aceste divulgăria vie- 
ţii tale mizere?! 

Oare nu-ţi vor da ceva să te o- 
moare, ca să ascundă orice urmă de 
âmintire a lăcomiei lor macabre?! 

Nu, căci noi care ţe cunoaştem, toţi 
vecinii şi d-nul comisar carii zilnic 
vine cu bucăţica de pâine şi carne în 
hârtie pentru tine, vom ști că ei te-au 
ucis. 

Dar... poate mai fericit eşti tu ca 
cerşetor al Bulevardului Palade, pe 
grămăjoara de frunze uscate cer- 
şind la porţile noastre. porţia zilnică, 
decât în casa unor oameni fără suflet 
şi jără conștiință!!! 

Când treceţi pe lângă el, pe jul 
vard nu-l loviți. nu-l dispreţuiţi; mi- 
zeria lui ne dă mult de gândit; multe 
ne spune nouă oamenilor, învăţătură 
mare putem trage din păţania câine. 


Dui cerşetor. 
Vocta P. Nichitor 





Să zicem car hi îmbulzeală 
Și prăvălii frumoase-ar fi 

Și horă mare, chioteală, 

Iar noi am sta şi-am lîrgui. 
De pildă — ar fi aci rachiu; 
„Băiete — acu, numai de cât 
O litră ăstui surugiu !* 

Iar tu de colo, ţișt pe gît ! 


In timpul ăsta, surugiul 

Tuţelegând c'al lui stăpân . 

Il face iar pe papugiul, 

El vrea să fie mai ciapcăn : 

Pe când boieru “ndrugă late, 

Cu mutra-i serioasă, calmă. 

I se strecoară *ncet la spate 

Şi trosc ! boierului o palmă. 

— Obraznicule -! Ai turbat ? 

Cum îndrăznești să dai în mine ? 

— Perit-a sfântul, eu nam dat. 

— Cum n'ai dat tu ? Atuncea cine? 

— Păi, sărut mâna. s'am iertare, 

(n îmbulzeală “nghesuit 

Sin tîrqul ăst'oșa de mare, 

De und” să știu cin” te-a rârpit ! 
V. Bilciurescu 





Li-Tai-Pe 


— Nuvelă chineză — 





D-lor Tr. Popp şi C. Rădulescu 


Sub domnia împăratului Iluan-Tsang, a 
cum cincisprezece mii şease sute de luni, tră- 
ia un mare poet: Li-Tai-Pe. I sa dat acest 
nume, fiind că la naşterea sa nici odată 
steaua dimineţei (Tal-Pe) nu strălucise mai 
minunat, 

La vârsta de zece ani ințelegea toate scrie- 
rila filesofice, toate operile de istorie, vorbea 
atât de elegant şi scria poeme așa de îru- 
moase, că i sa dus vestea în tot imperiul 
ceresc. Când lua condeiul în mână ca să ay- 
tearaă pe bârtie fermecătoarele sale versuri, 
vâniurite şi furtunile fugeau înspăimântate, 
iar spiritele şi pgeniile bune săltau de bucurie. 
De aceea toată lumea îl Sup PRUmRIsA Nemu- 
ritoral. 

N'avea altă ocupaţie decât aria de a scrie 
versuri, iar în orele de răgaz îi plăcea să bea 
vinurile cele mai minunate, recitându-şi ver- 
surite : în vino veritas. 

Intr'o zi comandantul cavaleriei imperiale 
tresând călare pe dinaintea unei cârciume din 
Nan-king, şi auzind superbele versuri pe care 
le recita mulţimei, se avri, descălecă şi intră 


"si el acclo. Mulţumit de darurile sale poetice, 


îi făcu cunoştinţa şi-l. sfătui pe Li-Tai-Pe, să 
se prezinte la vre-un concurs literar, la care, 
cu siguranţă i se va conferi titlul de doctor. 

Cum pe poet nu-l prea convingeu această 
idec, căci știa parțialitatea unora din exami- 
natori, ignoranța altora, comandantul cavale- 
riei imperiale ii dădu o scrisoare de recoman- 
daţi: către rectorul Academici imperiale, a- 
mabiluil Ho-Tsehy-Tschang, care avea şi vi- 
nuri minunâte. Această diu urmă particula- 
Yitate îl decise po poet, ca să asculte sfatut 
nobilului comandant. 

Li-Tai-Po se instală asltel ia academicianul 
Ho-Tschy-Îsang. 

Isi petrecea vremea vorbind despre poezie 
şi bea toate soiurile de vinuri. Erau foarte 
mulţun-iţi unu! de altul. 

ipoca concursului sosi. Academicianul îi 
zise lui Li-[ai-Pe ; „examinatorii acestui con- 
curs sunt Jang-Husei-Tsang, fratele împără- 
tesai şi Koa-Li-Tse, comandantul gărzei im- 
poriala. Iţi voiu da o acrisoare de recoman- 
daţie către si. 


Juriul cetind scrisoarea îşi maniteată aste 


fel indianarea lui: 








Nr. 27 —z,, 
au 


— Poetul Li-Tai-Pe, cu tot geniul ee i 
atribue e un măgar. 

Probabil că i-a dat bani rectorului Acadoi 
miei ca să ni-l recomande. Trebuia cel puţini 
să ne fi oferit bani nouă, dar nu face nimic, 
să ne batem joc şi aşa de el. 

Fratele împărătesei deabia îşi aruncă ochii 
asupra manuscrisului lui Li-Tai-Pe, fără să 
se ostenească măcar să-l citească. Şi începu 
să-l tac cu creonul dela un capăt până la 
celalt. 

-— Un bâlbâit ca ăsia nu-i bun să-mi ştear. 
gă măcar călimara, strigă el foarte indignat. 

— Ce-ai spus ?, reluă celalt examinator, co- 
mendantul gărzii imperiale, acest ignoranţ 
nu-i bun nici să-mi lege sandalii. 

Şi Li-Tai-Pe a fost respins pe aceste puier- 
aice motive de la concurs. Când a aurit des- 
pre cele petrecute sa mâniat foarte rău şi a 
începur să strige: — Vă jur pe tot ce am mai 
scump că într'o zi fratele împărătesei îmi va 
șterge căiimarea, iar comandantul gărzii im 
periale imi va lega sandalii, 

Academicianul Ho-Tschy-Tschan însă a în- 
cercat să-l liniştească ; — Fii pe pace sub 
acuperământul casei mele. Peste trei ani se 
va ţine un alt concurs. In aşteptarea lui să 
vorbim iarăși despre literatură şi să bem mi- 
nuniteie viduri. 

Şi ttaiul bun înize academician şi poet a 
început să continue iarăşi, 

Su scursese astfel zi cu zi, lună cu lună a. 
proape un an. Nişte ambasadori ai unzi ţări 
străine venise să-i aducă suveranului o scrii- 
sdare dipiornatică,. Paznicii consiliului depu- 
seră această scrsoare în marea sală de au. 
di: uţe a paiatului, unde impăratul Hiuan. 
Taang reuni pe toţi miniştri, pe toţi doctorii 
Acakniei ca să-i traincă scrisoarea, ca să 
poată răspunde usttei ambasadorilor, 

Dar nici un ministru, nici un academician 
nu putură să deslege măcar 0 literă din seri- 
soare, așa că toţi se prosternară la picioarele 
tronului de aur, mărturisind că nu pot înţe- 
lege o atare măzgălitură. 

Îmyăratul se adresă atunci fratelui împără 
tesei. dar şi acesta luă scrisoarea în mână şi 
0 parcurse cu priviri zăpăcite. In zadar işi 
plimba ochii pe hârtie, că rămânaa mută 
pentru ei. 

Împăratul atunci  nemaipuiând-şi stăpâni 
indigr:zrea, încevu să strige: — Cum, plătesc 
atâția magistrați, alâția savanți, atâţia doc- 
tori şi mare niciunul măcar ştiinţa necesară 
ca să traducă mesagiul unui suveran străin?.. 
Atunci, cum vreţi ca să răspund cu la o scri- 
soare pe care. n'o pot ceti ? Nu ne facem de 
râs în fața acestor barbari? Asc:: taţi. Dacă 
peste trei zile nimeni nu-mi va traduce scri- 
soarea, să ştiţi că. vă suprim lefurile, dacă 
peste şcase zile ea va rămâne tot nedeslegată, 
va destitui pe toţi, dacă peste nouă zile ny 
veţi prinde înțelesul ei, vă spânzur pe toţi. 

Aceste cuvinte au îngrozit pe toţi, căci ştitu 
că împăratul nu glumeşte şi este neînduple- 
cat la mânie. 

Toţi miniştrii, toţi academicianii au plecat 
cu capul plecat şi foarte îngrijoraţi da 
soarta lor. 

Ho-Tschy sang sa întors ș el acasă ioarta 


abătut aşi istorisi toată Intâmplarea Ii 
Li-Tai Le. 
—- E toarie repgretabii, înc=pu poetul, că 


n'am reuşit la concursul de doctor, cum ași 
îi fost şi eu printre voi, şi aş fi tradus această 
scrisoare atât de netnteleasă pentru savanții 
imperiului ceresc. 

La auzul. acestor cuvinte, academicianul 

La auzul ucestor cuvinte, academicianul se 
sculă şi alergă întrun suflet ta palatul împe- 
riai, tnde ceru o audienţă Impăratutui. 

Acesta aflând de scopul vizitei sale îl primi 
numai decât. i 

— Fivle Ceresc şi stăpâne, începu academi, 
ciunul îngenunchind înaintea Impăratului, 
az la mine acasă un mare învăţat neoficial, 
pe Li-Tai-Pe, care ar putea traduce scrisoa- 
rea, căci el ştie toate. 

Ixopăratul dădu numai decât poruncă ca să 
se adune iarăşi marele Consiliu de învătaţi 
şi sfetnici ai Impăratului, la care să fie invie 
tat şi Li-Tai-Pe. 

Academicianul se întoarse atunci iarăşi e 
casă şi comunică plăcute veste, prietenului 


„ Bău, 


Dar Li-Tai-Pe refuză să primească act 


"stă ofertă. | 








SE 





"4. — Nr. 25, 
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-— Pentru ce, îl întrebă nedumerit academi- 

cianul. 
- — Pentru: că, am fost respins la concursul 
de Doctori, şi nu cunosc protocolul, cum un 
sin:plu muritor să se prezinte înaintea Fiului 
Ceresc, împăratui. 

Academicianul se duse iarăşi la Impărat şi 
îi împărtăsi, cele spuse de Li-Tai-Pe. 

Impăvatul departe de a se supăra de nesu- 
puncrea sclavului său, fi trimise lui Li-Tai- 
Pe o diplomă de doctor honoris causa (era 
mai înaltă), o robă stacojie cu centură de aur 
si itegă, îmbrăcămintea mandarinilor. 

1.i-Tai-Pe se îmbracă cu această robă şi ve- 
ni la sfatul învăţaţitlor. In picioare pe trep- 
te): tronului, cu un mic surâs de dispreţ pe 
huze, luă scrisoarea dih mâna Impăratului şi 
începu să o traducă, scrisoare pe care nimeni 
Du 0 înţelesese și al căruia coprins era: 

-- „Scrisoare de la marele Kato, stăpânul 
sagatului  Po-Hai către Prinţul dinastiei 
Tsaneg. i 

De când ai pus stăpânire pe Coreea și vaţi 
etabilit astfe! hotarele voastre vecine cu ale 
noastre, soldatii voştri violează zilnic terito- 
riul ncstru. Ca orice dusmănie dintre noi să 
înceteze trebue să ne cedaţi imediat cele 176 
oraşi. ale Coreei pe care le stăpâniţi pe ne- 
drept Si în schimb îţi oferim: plante mag- 
nifice. tabe de război, cerbi de Fon-Fu, peşti 
negri de Me-Ta, prume de Kibu-Tu; iar în 
caz dr refnz vom trece totul prin sahie și 
foc“. i 

Toată lumea a rămas îngrozită după citirea 
seriscrii chiar Impăratul era zdrobit: neno- 


rocirea îi hiitea Ja uşe. Totuşi a dat în onoa- -: 


rea invitati!ler străini un mare concert de ga- 
lă, irmat de un ospăț îmbelșugat. Li-Tai-Pe 
sa îmbătat că nu mai ştia ce face. Impăratul 
însă nu s'a supărat, ci a dat poruncă sclavilor 
să-l ridice în mod foarte respectos. 

A doua zi dis de dimineaţă Impăratul în- 
suși i-a adus o supă de peşte şi fiindcă era 
prea fierbinte, i-a răcit-o cu o lingură de 
til i:ş. 

Vertii examinatori „ lui Li-Tai-Pe arătau 
pe fetele lor cea mai grozavă gelozie. 

Poetul zise atunci Impăratului: „Stăpâne, 
ra se le pot răspunde ambasadorilor străini 
în numele Mărici Tale trebue ca să stau în 


" pirinare pe treptele Tronului în locul istorio- 


prafului: Dar ca să mă poi urca până la inăl- 
timea vcastră îmi trebue ca să încalţ o pere- 
che de sanduli noui, pe care veţi da poruncă 
să mi-o aducă chiar Comandantul gării împe- 
riale. 

In păratu! a! căruia glorie şi tron erau în 
joc. nu puiea să-i refuze nimic necesarului 


„su interpret şi în congecinţă se împlini do- 
-rinla lui Li-Tai-Pe. 


"Atunci poetul îmbrăcat. în roba sa atacajie, 
fruinos ca un zeu, începu cu giaa tare chiar 
în :im.ba ambasadorilor fără să facă măcar e 
gri sală : fi 


— ,Minuscula voastră provincie nun cu-: 


noaște  uzaniele protocolare, dar împăratul! 
nostru a cărvia stăpânire se întinde îot aşa 


de mult ca și Cerul, vă iartă pentru data. 


asta, să ascultați dar răspunsul Măriei Sale 
cu atenţiune şi linişte. i 

An.basadorii se posternară atunci cu faţa 
la pământ. A 

—. Stăpâne, zise Li-Tai-Pe în chinezește, 
vrean să scriu în limba acestor străini, augus- 
tul vuestru răspuns. Ca să dau însă și mai 
mult fast mesagiului vostru, ordonaţi ca îra- 
tele „împărătesei să îngenunche pe treptele 
tronului şi să-mi șteargă călimara. 

Impăratul dădu numai decât poruncă să se 
execute dorința poetului. 

Li-Tai-Pe triumfase însfârşit, Iată-l cum își 
mângâe multumit barba cu mâna stângă, iar 
cu dreayia ridică condeiul de scris. Se aplea- 


că şi-l plimbă pe pergamentul frumos orna- . 


meniat. TDegolele saie aleargă cu îndemânare, 
Sfâvsind de scris, întinde împăratului perga- 
m:artul, pe care el! îl arată celor o sută şi ceva 
de învăţaţi. 

Apoi postul se ridică şi cu o voce puternică 
ceti următorul răsbuns: 

-- „Marele Drugon al dinastiei Tsang, a că- 
ruia dcinnie va străluci încă mii şi mii de 
veecuri prin splendoarea gloriei sale, ordonă 
miriscuiului Kato din Po-llai. 

lasa mea favorizată de desiin se întinde 
pănă către țărmurile a patru mări. Eu am mii 


„de generali destoinici şi sute de mii de sol- 


dati 'curagicşi. Provincia Sin-Ko_ ne trimete 
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bre derii pe ţesături de mătase, Persia şerpi 
cari mănâncă șoareci, imperiul Roman, şoimi 
de vânătcare, Ko-Sing, papagali albi, Psiango- 
Po, cărăbuși de aur. Coreea care ne-a rezistat 
şcaptesprezece veacuri a fost sftărâmată într'o 
zi. Sunteţi ca nişte lăcuste cari se înfurie, ca 
niște gâște cari fac gălăgie. Dacă nu-mi veţi 
plăti în fiecare an tributul de supunere, vă 
sfarm."* 


Imăratul nu mai putea de bucurie, Iscăli 
şi puse stampila pe pergament şi o dădu am- 
basudcrilor, cari respectoşi şi îngroziţi de cele 
auzite exccutară dansul de supunere înaintea 
Marelui Dragon, împăratul. 

Academicianul Ho-Tsang fu însărcinat de 
impărat să' conducă pe ambasadori până la 
porţile Capitalei. Pe drum unul dintre am- 
basadcri la întrebat, într'o chinezească foarte 
stâlcită : mă rog, cine-i acel om minunat, care 
ne-a vcrbii aşa de bine şi frumos în limba 
noastră ? i , 

— Li-Tai-Pe, istoriograful măriei sale, răs- 
punss Ho-Tsang. 

E. C. Decusară 
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Ore apăsătoare 


În sufletu-mi trist durerea: s'aşteii) 

Și-amară ca'ntâiu n'o mai simt 
QCUMiase 

Gândesc numai la clipele ce apun, 

Și o veşnicie clipa 'n clipă cerne! 


Văi rătăcitoare sunt pe-al vieţii drurt) 
Rătăcinde's clipele plăcerii — 

Port în suflet sigiliul durerii, 

Șin inimă apasă. al viselor scrum.ue 


Cugei să'mi fac mai dulce suferința; 
Lumea din bazme i-uitată de mult, 
Ce singur gândesc eu singur n'asculij 
Șin urmă 7âd cum mi-amăgesc 
ființa. 
Varil, 





Călătorii prin Basarabia 





'-Maânmnaăstirea Sahamnma 


Tăiată într'o stâncă, biserica ei este un fel de peşteră, iar chiliile-peş- 
tere adăpost pentru călugări. 


In ultima mea călătorie în judeţul 
Orhei, am vizitat şi heznia şi împre- 
jurimile ei. E poate cea mai pito- 
torească parte a Basarabiei. Dealuri 
stâncoase, Nistrul șerpuind între ele, 
drumul de fer trecând dela Floreşti 
până la Matenţi ca printr'un coridor, 
atât de înalte sunt dealurile drepte 
şi de o parte şi de alta. Dar şi mai 
frumos e drumul dela Rezina la Sa- 
hama, tot aşezat pe malul Nistrului, 
sălbatec în singurătatea lui. Poate 
această sălbăticie şi “singurătate, a- 
ceasta îndopărtare a și făcut pe oa- 
meni să se adăpostească aci şi să se 
roage în liniște lui Dumnezeu. Căci 
tot malul Nistrului şi de o parta şi de 
akă e presărat de schituri şi mânăs- 
tin, | ., 








Jertfelnic, care a servit probabil mai 
înainte, ca masă în altarul bisericei- 
peşterei din monastirea Sahama. 


- Veche este şi mânăstirea Sahama 
la vro patru kilometii de Rezina. 
Mânăstirea aceasta nu este pe malul 
îusăşi al Nistwului, dar la vr'un kilo- 
metru şi jumătate -departe de el. Ea 





este așezată intr'o văgăună îngustă 


între două şiruri de dealuri prin care 
curge un părăiaşi, care în zilele de 
ploaie ia proporţiile unei cascade. 
Mânăstirea e renunită pentru bi: 
serica ei *zeche săpată în stânca care 
se ridică ameninţătoure deasupra sa 


tului Sahama. 


peşteră e greu de spus. In letopise- 
peşterea e gru da spus. În letopise: 
tele mânăstirai, se spune numai că 
a fost relăcută în 1777. Soșşind aci, 
se zice în aceste documente, un călu- 
găr din Rusia, Vartolomei, el, cu au: 
torizaţia şi ajutorul proprietarului 
moşiei ȘSahama Ianache IHrisovergu 
a reparat chiliile, iar biserica a 
încit'o  şia împodobit'o, iar lao 
sută stânjeni mai spre răsărit de bi- 


serica-peşteră, a: construit două bisa- 


rici de lemn, punând așezarea rmâ- 
năstirei de azi, pentru întreţinerea 


căreia Hrisoverg a dăruit moşia lui 


Sahama. A murit Hrisoverg la 1798, 

Biserica a mai suferit schimbări 
în 1857 şi 1900, aşa că nu se poate 
spune cum a fost «n în crâ dintâi 
întocmire a ei. 

Ceea ce formează curiositatea și 
renumele acestei mânăstiri este pris- 
tolul cioplit din lemn de stejar şi 
care are forma arătată în desamnv! 
aci alăturat. : 

Altarul reprezintă o nișă jumăta“ 
te — rotundă — o nișă identică se 
vede și în partea dreaptă a pristolu- 
lui iar mai aproape de uşa de intrare 
este o mică adâncime în parte pen- 
tru cărbunii: cadelniţei. Pe păreti nu 
sunt nici un fel de zugrăveli. nu se 
găsesc în ea nici icoane vachi. ceie 
ce se află sunt de curând cumpărate. 

De asupra porței împărăteşti, 
cara este făcută din lemn şi împodo- 
bită cu şease rozete tăiate de ase. 
meni în lemn se găsesc figurile e- 
vanghelistilor cu sibolurile lor iar în 


" ţumit văzându-şi pacienta mai veselă, 


Duminică 6 lume 1924, 


„mijloc e pictată Evanghelia deschisă 
pe cara se citesc cuvintele : „La în- 
ceput ju cutântul”, i 
„De asemeni de asupra porţei îm- 
părăteşti este pictată Cina cea de 
taină, care .are ceva local, căci masa 
este pictată în gustul moldovenesc 


contimporan : pe masă sunt 6 pâini 
rotunde, iar între pâini 2 sticle cu 
vin, trei pahare şi 4 farjurioare cu 
sare, ceca ce dovedeşte că pictorul a 
fost un localnic. 
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care se zice că au.servit în timpuri po- 


pulaţiei să sa adăpostească de năvă- - 


lirea tătarilor. Pentru a pătrunde îr 
aceste peşteri trebuie să urmezi o po- 
tecuţă tăiată în stâncă, care e foarte 
aiunscoasă. 

Ye îrdepărtezi. de aceste locuri cu 
impresia plăcută a frumuseţei lor 
dar şi cu acea dureroasă, că şi locu- 
rile acestea n'au fost de cât prilej 
pentru suferinţă căci în aceste locuri 
uitate de oameni, îşi găseau adăpost 





Verlere generală a miînăstirei Sahama cu chiliile tăcte în stânca dealului ce 
înconjoară mânăstirea 


La uşa de miază-noapte este re. 
prezentat arhidiaconul Laurenţie şi 
este scris cu kirilice dar moldove- 
aeşte : „Sf. Mucenic şi arh. di. Lau- 
rente“. Ia uşa dinspre miază zi este 
reprezentat arhidiaconul Ștefan cu 
» înscripţie tot în moldovenește. 


coana hramului biscricei este Buna 


Vestire şi pa ea este de asemeni 


| inscripţia fa Hoaba moldovenească. 


Pe lângă biserică mai sunt şi câ- 
te-va chilii-peşteri tăete în stânca 
dealuiui şi care sunt locuite, iar 
mult mai sus sunt altele nelocuit: și 





acei. cari au suferii ca să păstreze 
neştivbită credinţa şi lim)a străme- 
şească. - - 

Şi multă vreme eșind din valea în- 
gustă în care se adăposteşte acest 
locaş de odibnă și rugăciune duci a- 
mintirea . bisericuţei această tăiată 
în stâncă şi chiliil3 mici cari atârnă 


-deasupra yărei prăpăstioase: ca nişte 


cuiburi și azi păzitori limbei. şi cre- 
trăese.şi azi -păzitorii limbei: și cra- 
dințe: moldovenești. 3 


Dr. E. Duscian. 
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Michel Provins 


Cum se vindecă neurastenia... - 


— Urmare şi stârstt: — 


ivan. — Te cred şi îţi mulţumesc, dac- 
tore. 

După un ceas, spre cea mai mare sur- 
prindere, Ivan vede pe Josetta -suindu-se în 
trăsură, alături de doctor şi luând drumui 
spre gară. Ia tren, doctorul pare îoarte mui- 
Şi S0= 
coteşte această boală drept un caz curios 
în analele medicinei. 

La Paris se despart şi după 20 de minute, 
Josetta, îmbujorată la fată şi mai sănătoasă 
“a ori când, intră la Didier, amantul ei, încă 
de pe vremea şederei ei la Paris, în primii 
ani ai căsătoriei. 

După nebunia sărutărilor, 
bească. 

Didier. — Cu toate scrisorile tale asigură-" 
toate, nu credeam că vei putea să scapi. 

Josetta (veseli). — Crezi tu că o femee 
nu este în stare să ducă la bun sfârsit orice i 
vrăznește pria cap? 


încep să vor- 


Didier. — Şi priu. inimă 7192 

Josetia, — Mai ales când e vorba şi E 
ămă |. 
nătăţi). Ce de bunătăţi !.. 
Acasă .doar pe furiş mănânc 
nu dau de bănuit. 

Didier. — Esti cea mai “ueatiicută iemee 
de pe-lume !.. Haide să mârcăm |! - 

Josetta. — Şi când te gândeşti că arem 
să stăm împreună e săptămână întreagă !. 
Atâtea zile de fericire !.. () să caut să urmez 
cura foarte conştiincios ! 

Didier. — Fără să seapi cel mai mic amă- 
nunt, sau să nelijezi o virgulă din reţeta 
prescriză de doctor... Dar cum ţi-a trăzait 
prin cap să te prefaci bolnavă de neuras- 
tenie ? Admirabilă iaventie ! 

Josetta. — Uşor de jivritat :la* 
urmât. 

Didier. — De ce? 

Josetta. — Odată cu mutarea la ţară, sim- 


Mi-e o foame... 
mai bine, ca să 


«nu de 





(Observând masa încărcată cu bu- - 


ii 
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ră Pr ră] Le 
sera INimMilene 
'- uibastre 
/lori de vară, 
Ficri în glastre 
fiori de sară, 
Din potirul amăgiria 
Răsăriţi sțioase iamk 
„„Noui parfumuri 
„ moui petale, 
Pe-alte drumuri 
- pe-altă zare... 
'Mi 'mbibaţi adâncul firii 
Cu al vostru tainic dar! 
«Flori sărmane, 
flori de vise 
— Umbre vane 
__răni închise, 
— Nu simţiţi cum a adie 
un zefir necrmnoscut? 
7 Na 
mAripi albe 
sângerate 
Păsări dalbe 
'ndurerutr 
— Nu vedeti zarea pustie 
A "m tristntuhui trenat ? 


G. Leordeane 


ţeam căi mă pierd... Să îirăcse amr năn 
tată în putecui aceia de pământ, fără nici e 
distraciie, fără nici ce emotie ? Ju, care eram 
învățată în haosul si farma acnasta a Parisu- 
lui?.. Mi se părea și ridicul și nidos!.. Afară 
de asta, Ivan devenia din ce în ce mai gro- 
solau şi mai plicticos prin conversațiile pe 
cari le aveam... Asteptam corabia ca să mă 


* salveze din naufragiul în care căzusemn şi a 


cazia se ivi : Avui fericirea să se răstoarne 
„trăsura cu mine. După 2 zile, îmi pro-urai 
ur dicţionar medical, spre a căuta caracte- 
vele neurasteniei... Accidentul cu trăsura mă 


" salvase! După 8 zile, devenisem de nesu- 


ferit, aşa de bine îmi însuşisem simptomele 

acestei boale... Toată starea mea părea 

a îi urmarea accidentului cu trășura. 
Didier. — Dar duetorul ce' spunea ? 

- desetta. — [Il zăpăcisern cu detăvârşire şi 


. De el, că au ştia ce să mai creadă... Si l-am 


auzit odată şoptindu-i li Ivan, “că se află în 
fața unbi caz cu totut eurios... Mă punea să 
fae. fel de fel de iucercăzi, pe:can le reuşeam 
de minune, şi.e! prindea și mai multă încre- 
dere în diagnosticul pe care mi-l pusese... 

Didier. — Dar Ivan? | 

josetta.. — Ivan, sărmanul de el, se pră- 
pădea de tot cu firea: nu mai avea linişte,“ 
sta să mă păzească ziua şi noaptea... Uneori 
îmi inspira atâta milă, că îi spuneam că mă 
simţiam mai bine şi 'n curând voiu fi sănă- 
toasă, ca să-l mâi încurajez și să-l fac să se 
mai îngrijească și de ocupațiile sale, pe cari 
l neglija cu desăvârşire. Pe. urmă, gâadin- 
du-mă că această milă faţă de el ar putea 
să mă lipsească de fericirea de a îi lângă 
tine, deveneam tristă, palidă si ochii înt 
înotau în lacrimi. : 
- Didier. — Şi cum puteai să devii 
și să storei lacrimi... Te fardai ?. . 

Josetta. — Dar de unde ?. 
biue această chestiune... Astăzi am ajuns 
aşa de perfectă, încât, uneori când mă 
uit în oglindă, mă sperii eu singură de îifă- 
ţişarea pe care'o am... În privința lacrimi- 
lor, lucrul este mai uşor : mă gândesc că n'o 
să te văd aşa de curând, şi asta "mi ajunge : 
gata un kilogram de lacrimi !.. Ah! când 
plâng, sunt de speriat ! Ivan turbează şi "m! 
promite tot ce fantezia unui bohnav poate să 
ceară. 

Didier. — Bietul Ivan !.. Cu toate acestea, 
va veni o zi, câzd îl vei iubi cu adevărat, 

Josetta. — In orice caz, asta nu trebue 
&'o crezi tu. mai ales acum, când suntem 


palidă 


Studiasem. 


i 5. —NI. 27, 


E aa anii) 





impreună, şi când ne iubim atât de mult?. 
Ce va ii mâine, puţin îmi pasă !.. Poate că 
yoiu îi obosită de amorul tău şi mu voiu mai 
avea netoe de acela al lui Ivan. 

Didier. — Nu crezi că eşti prea sinceră ?, 
+ dosetta. — Ce copil esti !.. Nici nu esti în 
stare să deosebeşti o dragoste adevărată ca 
a noastră, de o obligaţie socială. 

Didier (sărutând-o). — Cu o prefăcută ca 
tine, nici eu nu ştiu ce să mai cred... (Se să- 
rută FRătilnaş). 

[] . . . . . . - . Că - . a «. * i 

După o săptămână, Josetta se 'atoaree 
complet reatabilită, spre cea mai mare bucu- 
rie a lui Ivan. Hotărt, hiidroterapia face mi- 
nuni în zileie noastre. Bietul Ivan a chettuit 
o sumă de bani cu instalaţia, unoi săli de 
duş. De geaba, efectul nu se vede, și Josetta 
cade din nou boinară, spre cea mai mare de- 
zo0larc a lui Ivan. Doctorul este chemat din 
uou. 

Ivan (după un nou consult medical). — Iar 
la Paris !.. Atunci trebue să-mi spui, doctore, 
în ce constă efectul acelor băi? Apa dela 
Paris nu este mai bună ca cea de aici, şi a- 
paratele instalaţiei mele sunt de o mie de ori 
mai moderne ca cele de acolo... Atunci, cum 
se explică că de acolo a venit sănătoasă, iar 
gici, făcând aceleaşi băi, s'a 'mbolmăvit mai 
tău ca "nainte ?.. 

+ Doctorul. — lată de ce : Neurastenia esta 
o intoxicație a sistemului nervos, intoxicație 
ce aduce epuizarea forţelor, oprirea tuncţiu- 
pei de inhibițis şi măreşte forţa reflexă a 
moleculelor. 

alai (care mu înţelege nimic). — Da... 

ţ 

Doctorul. — Pa de altă parte, se atacă 
ereerul mare şi, transmițând acelaş eiect 


s : eee, atita 
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eraerului mic, scade moralul şi, după cum 
ţi-am mai spus, reacţia se produce. Dacă se 
galranizează moralul prin o mică schimbare, 
o idee, o sugestie, răspunde echilibrului ; 
dacă, din potrivă, se lasă inactiv, se plasează 


" Între creerul mare şi cel mic, şi boala, cn 


toate toxinele, lucrează, producând asupra 
vaso-imațoarelor starea de agravare, 

tuan (care iar n' înţeles nimic). — Inteleg 
foarte bine !.. Dar remediul ?.. 

Doctorul. — Unul singur, pentru a-ţi scăpa 
soția : reinstatează-te la Paris, căutând să 
păi gh spartamenţ cât mai aproape de 

van. — Şi-atanei mi garamtezi însănăto- 
sira 7? 

Doctorul. — [ţi dau în scria, dacă vrei! 
În timpul de azi, ştiinţa a ajuns o certitu- 
dine matematică, 

Ivan a rămas convinga şi s'a reinstalat la 
Paris. După trei luni îşi anuaţă, foarte vesel, 
vizita la „prinţal ştiinţei“. 

ivan. — 93 trăeşti, dragă doctore! Am 
venit să-ți mulțumesc !.. Soţia mea merze 
din ce în ce mai bine. A redevenit veselă, în- 
cântătoare şi plină de atenţie faţă de mine. 
Insr'adevăr, esti cel mai mare medic al tim- 
pului nostra. 

« Decterul (modest). — 
atâta tot !.. 

Han. — Și ştii ce e mai curioa ? De Azile, 
soţia mea nun se mai duce să facă Gușuri, 
spunându-mi că na le mai simte nevoia, şi 
mi-a cerut să răspund afectuos... sărutări- 
lor ei. . 

Doctarui, — Aceata-i cel mai bun indiciu 
că e pe deplin sănătoasă !.. 


rdaucere de Cornehu loneseu 


Îmi cunosc meseria. 








GEORGETA DUCREST 


“AMINTIRI DESPRE IMPARATEASA IOSEFIMA 


“Traducere de CONST. a. |. GHICA 
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CAPITOLUL X | 
Ducele d'Enghien.— Maşina In- 
fernală. i 
Se vorbea între zi în faţa Im- 
părătesei de evenimentul deplorabil 
care a pricinuit multă durere în Fran- 
ţa și a mânjit gloria lui Napoleon... 
Josefina vorbi cu o: adâncă tris- 
teţe de faptul că nu putuse împic- 
dica la timp asasinarea ducelui d'En- 
ghien. 
„Sunt unele lucruri asupra cărora 
trebue să tac, pentru a nu divulga pe 
adevărații autori ai morţei ducelui 


- dEnghien. - 


„De altfel generalul Moreau a fost 
tauza nevinovată a acestei sângeroa- 
se aventuri, 

„Napoleon vorbind cu el, întrebân- 
du-l asupra Bourbon-ilor, voi să ştie 


dacă în familia aceasta se aflau răz- | 


boinici. 

„ —— Da, i-a răspuns acesta, toţi 
sunt bravi, în special ducele d'En- 
ghien este un excelent ofiţer, ado- 
rat de soldaţi şi un demn urmaș al 
cramurei Conde. 

— E ambițios ? 

„ —— Nu ştiu, dar după felul cum 
se bate, pare că aspiră la o glorie ce 
nu poate să se mărpinească să ară 
jească, departe de ţara lui. 

„Elogiul jacesta, adăugă Too păi: 
teasa, a neliniștit pe Napoleon, Pen. 


tru a-l calma îi sa propus o crimă 
Voi ură în totdeauna pe acei cari 


Tau silit la această fără de lege, căci, 


au fost cei mai mari duşmuui ai 
Impăretului”. 


Duminică 6 lulie 1924 


beat. D-na Murat a cărei trăsur 
trebuia să vie imediat după aceia 
fratelui ei, a fost ocrotită pentru 
motiv cu totul contrariu, 


Generalul  Lauriston  istorisea. d 
poveste nostimă ; voind să audă 
sfârşitul ei doamnele nu se grăbiră 
şi întrun târziu când s'au urcat în 
caretă s'a auzit explozia. D-na Mu. 
rat care era însărcinată fu atât de 





D-na Tallien 


înspăimântată încât născu un copii 
epileptic. Explozia avu loc într: 
trecerea celor două trăsuri. 
Napoleon îşi continuă drumu: 
şi se duse la operă, unde se execuia 
pentru prima oară superbul Orato- 
riu : Crearea lumei. Fu primit cu vi: 
şi nenumărate aplauze Cu toate as- 
tea Impăratul era foarte neliniștit 
de soarta surorei lui care nu sosi de 





. Ezplozia din strada Saint Wicaise 


Am mai întrebat-o pe Josefina 
despre explozia din strada Saint Ni- 
caise. 

. Maşina internală era atât de bine 
calculată, în cât Napoleon a scăpat 
mulţumită marei repeziciuni cu care 
a fost dus de vizitiul lui care era 


cât peste un sfart de oră ; indispozie 
ţia ci o făcuse să se întioarcă la 
'Tuileries. De altfel toată lumea din 
sală ştia pricina zgomotului grozav 
care se auzise; D-na Murat fu pri- 
mită cu un entuziasm de nedescris. 


Daminică 6 lune 1924, 
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(Monolog Supă 1. NORMAND) — 


Cu mustăți cât nigte fue 
Şi chimirul plin cu lei, 
De cimd mama mă născuse 
'Locuiam ia fefelei. 
Duceam viaţă regulată 
Cu amicii mei burlaci; 

- Jmodae spună 

Adu mike asom 'fuci rez 


«Îme ergșu-ti Nernăsoaroy 

- Supua legădarțieețti, 
ÎȚineam -straşaic : lucra: 1naeag 
du. visam de București. 
Băi e: tomsandesmăată, 
O ştiam, tu :haidamaci 
Cen odae separată 
Işi trec vremea mâncând "aci, 


Măiușica mea Siâijtica, 

A4i meu sprijin ş'ajutor, 

4 murit, şi bătrânica 

M'a tăsat moștenitor. 
:Depisala, d'astă dată, 
M'aităgea. De, ce săi facu | 
In odoe:separală 

Mă gândiam să mănânc raci, 


Cum sfârşi, să-i zicem treabă; 
"En nmamul mu mai stetei. 
Daemeegtii mu mi plac, geabaj 
Mi-era dor de Fefelei. 

O pomisem. Dar, d'odată 

M apuci sn zor cu draci 

Im adae separată 

Să îmbuc vre-o câți-va ratw. 


Se'nserase. La ceasornic 

Era ceasul şase'n cap, 

Ceasul mesii. Cu pas z0rn4G 

- Spre ordaohe ebor în trap 

Cum sosesc, îi zic îndată i 
Unui oheimer : „Rost să-mi [ab 
„De odae separată, 

Sămi aduci acolo raci!” 


Ne-a aervil e saramură... 

In plural vorbesc, ce vrei, 
AW'am vrut singur a mea gură 
Să mi-o'ndop cu crustacei. 

O brunetă înfocată, 

Pe obraji cu [lori de maci. 

În adoe seporată 

A păpat cu mine raci. 


Ce să spun ?... Era frumoasă 1 
Mă'nmecam în, ochii ei. 
Mi-a zis, hoaţa, mângdioasă : 
„Nu pleca la Fefelei !* 
Și a doua zi, urmată 
Dai iubirii vârcolaci, 
:Ja-odae teparată 
Mfâneam iar rasol de raci. 


Tar d'âtunci, cu mintea plină 
De dorințe nebuneşti, 

'4m prins iaca rădăcină, 

4m rămas în Bucureşti, 

Im prăpastia mfricoşată 
Vream să'nfig adânci taraci,; 
Da'n odae separată 

Totț mâncam întruna raci. 


Totdeauna ru o damă 
Ospăiam înghesuit, 

Dar, dând dragostii grea vamă, 
0 schimbam necontenit, 
"Mămănea doar neschimbată 
Lista mesi. Maniaci. 

Imvodae: separată 

Newdopam mereu cu rac, 


Oh ? femeile, divine 


"Brau, zău. pe ochii mei ; 


Așa nostime, izime 

Nu găsești la Pefelei, 

Aş fi vrut, Cristoase-odattt 

Să le vezi — şi sânt si-mi 2808 — 
În odae separată 

Ronţăind. gâturi de raci. 


1i8ă, vai, simți An. pripă 
Că, deşi nesăturat, 

Cu. -aşa viață de risipă 
Tot atutu-mi s'a svântat, 
A svârtiți ca p'o lopată. 

Ai averii male saci 

Im odae separată - 
Cheltuiţi au fost pe rac dă 


Dar ve firea mea sânt ture, 
Cum au fost și moşii mei ; 
Pocăit, spre îndreptare, 
-B'am, întors la Fefelei. 

Azi, la popi slugă plecată, 
Vând prescură şi colaci : 

În odae separată 

Nu mâncaţi cu nimeni raci') 


N. ȚIRO 


CAPITOLUL XI 


Generalul Moreau.— Doamna "Val- 
lien 


larbreg Pariaul tu revoltat de aten- 
tatul car amenințase nu numai viața 
familiei Bonaparte, ci a mai multor 
oameni nevinovaţi. În îio va clipă se 
afiau noui amănunte cu privire la a- 
tentatul in strada Saint Nicaisa: 
Arestări nenumărate au avut toc, 
şi poliţia care și aşa era dastul de 
severă, deveni şi mai aspră în cât nică 
nu mai îndrăeneai să vorbeşti pe 
stradă. Sunt încredințată că mai 
* multe persoane inculpate în procasul 


acesta igmorau cu desăvârşire prin 
ve mijloare trebuiau să so scape de 


„ Napolean. : 
__ Împărăteasa care aa: foarte 
mult la 'peneralul Moreau ştiind 


ce mult era iubit de Miere sa tomu 
ca să nu fie arestat şi ol; tribunalul 
nu. îndrăzni însă să maargă atât de 
departe. Exemplul. psneralilor Mad- 
donald şi Nausouty, cari, în plină 
audienţă, nu sa temussră să dea 
prietenului lor închis dovezi publice 
de dragoste, a fost mrmat de mulţi 
alţi frati da arme. 'Trebuiau mena- 
jaţi acei de care ţara avea nevoie 
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în fie-care chpă. Napoleon s'a mulţu: 
mit deci să expulzeze pe acest mâra 
căpitan. | 
Cu cât va îi timp înainte de să 
vârgiraa atentatului, gu ocazia insti- 
tuirei ordinului legiuBea de Onoare 
fi s'a comunicat lui Moreau că va fi 
decorat şi el. | 
: — Nu cunosc altă legiune de 
onoare de cât armata, răspunse ge- 
neralul şi e multă vreme de când 
fac parte din ea. Nu merit; decorația 
de care îmi vorbeşti, de-aceia n'am 
s'o primesc. Nu-mi plac privilegiile“. 
Cuvintele acestea au fost rapor- 
tate lui Napoleon, căre întrozări din 
clipa aceia că va zăsi un censor pen- 
tru proieetale pe care le va forma în 
viitor. 7 





Ducele -d'Emghien 


Împărăteasa vorbea adesea de 
'tampurile când cunoştea sărăcia; îşi 
amintea mereu cu recunoştinţă de 
serviciile pe care le primise în epoca 
aceia. Serviciul care o mişcase mai 
mult şi asupra căruia stăruia întot- 
deauna cu o vie emoție, era acela 
făcut de doamna Dumoulin, o fe- 
meie foarta bogată și îndatoritoare, 
Cu ocazia foametei, d-na de Beau- 
harais lua masa în fiecare zi la fe- 
meia aceastg bună care thvita la ea 
acasă un mic număr de prieteni a 


dăror avere era neînsemnată; fia- 


care invitat aducea cu el pâinea, 
oare pe atunci era un obiect de lux. 
D-na Dumoulin cara ştia că d-na 
de Beauharnais era mai săracă de 
cât oelal'alte, o scuti de uzul acesta. 
Impărătoasa -ne vorbea de-aseme- 
nea, de prietenia ei pentru d-na Tal- 
lisn. Împăratul nu voise nici odată 
să permită Josetinei so primească 
fa Tuileries, cu toate astea Impără 
toasa 0 vedea - taină la Malmai- 
%oan. 
intimitatea acestor două fermei 
dăinuia de multă vrame și niciodată 
nu a dat loc ia vre-o neânţelegere. 
(Ya urma) 





Fidelitate 


— E crediaciee catelul ? 
— Ne mai pomenit !: Inchipuește-ţi că ram 
vândut de -patru ori până acum și mereu sa 


întors acasă... 





i — Doresc un glob terestru, pentru năcău! 


— Ce mărime, domnule ? 
— Sad ronet, dă-mi-l mărime naturală 








“Giinignia 
Eu de 5,10 şi 30 „plenigi, c cu UR. 
ou, desemn : “un, vultur. 


Chili : S'a. pus în 'ciroulaţie o o 
emisiune de taxa de plată, compuse 


din 11 valori şi anume :-2. centavos, 
"4,8, 10, 20, 40, 60 şi 80 pete op, N 
2 şi 5 peses. 


". Această serie a fost -« emisă cu prile- : 


jui conferinţei a cincea - pan-amsti- 
cană. d: 0 
"In Egipt : 
200 milliemi cu afigia Regelui. . 
"- Franţa (colonii); Dahomey, a dat 
ia iveală un plic cu timbru de 5 cen- 
time imprimat care se vinde cu 7? 
centime. 


Madagascar a scos o tacă de plată „e 


de 60 centime. - 


Martinica, un plic iii cu 


an timbru de 10 centime cate se 


vinda în comerţ cu 13 centime. 


Syria a scos timbre noi de 10, 25, | 


50 şi 75 centime, 1, 1.925, 1.50, 2, 
2.50, 3, 5, 10 şi 25 piagtri. Timbre de 


aviație da 2, 8, 5 şi 10 piaştrii. De e- 


“Au 'apătut nbui mărci . 


a e a timbru de . 


"semenea a surşarjat;: “un tiipbru de 30 


centime cu 1 piastru şi 50. 
- Mârele Liban timbre «de! 10, 25 50 . 


* şi: 15 centime, 1;.1.25,1:56; 2, 2.50 3, 


5, 10 şi 25 piaştrii. Timbre de avion 
de 3, 3, 5 şi 10 piaştrii de asemenea 
ca şi Siria a sursarjat o marcă de 30 
centime cu 1 piâstru și 50, 
Marocul spaniol : 
10, 20 şi 40 : eentime de pesetas, e 
carte postală de 15 şi 25 centime şi 


„cărti poştale cu răspuns plătit de 15 


și 25 centime. 
————————_.. 02 — 


Cărţi primite 





„Americana îndrăgostită roman de 
Vaşile Rop ediţia IE-a, apărut în edi- 


tura Socec. Romanul, scris în Statele- 


Cinema 


timbre de 1,5, 
bine prinse şi 


m SI AZ A 


Unite, cu prilejul rotugiului, în uzma 
" îngamnului poetului american Edwin 


“Markham de. a schiţa viaţa românilor 


din Statele-Unite în raporturile lor ce 
americanii, este povestea 1pbereantă 
şi colorită a unei iubiri nenonocite 
între o americană şi un colonist ro- 


“ mân, poveste, care până la desnodă 


pînt, trece prin peripeții aventuroasr 
meşteșugit redate 
Preţul 25 leî.. 
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RULEAZA: | 
Filmele cele mai. frumoase şi instructive ; 





